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Název: Prováděcí směrnice Komise (EU) 2015/2392 ze dne 17. prosince 2015 k nařízení Evropského parlamentu a Rady 
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Schválil    (jméno+datum): Mgr. Bc. Aleš Králík, LL.M.,  
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                                                                Právní předpis EU               Implementační předpisy ČR 
Ustanovení (článek,odst., 
písm., atd.) 

Citace ustanovení Číslo Sb. / ID Ustanovení (§, 
odst., písm., atd.) 

Citace ustanovení Vyhodnocení * 

 

Poznámka 

 

Čl. 1  Tato směrnice stanoví pravidla upřesňující postupy uvedené v čl. 32 
odst. 1 nařízení (EU) č. 596/2014, včetně způsobů oznamování 
a následných opatření a opatření na ochranu osob zaměstnaných na 
základě pracovní smlouvy a na ochranu osobních údajů. 

15/1998 
ve znění 
204/2017 

§ 1 odst. 2 Tento zákon zapracovává příslušné předpisy Evropské unie39). 
____________________ 
39) Prováděcí směrnice Komise (EU) 2015/2392 ze dne 17. prosince 
2015 k nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) č. 596/2014, 
pokud jde o oznamování skutečných nebo možných porušení tohoto 
nařízení příslušným orgánům. 

PT  

Čl. 2 bod 1 Pro účely této směrnice se rozumí:  
1) „oznamovatelem“ osoba, která příslušnému orgánu oznamuje 
skutečné nebo možné porušení nařízení (EU) č. 596/2014;  

15/1998 
ve znění 
204/2017 

§ 15 odst. 4 
písm. b) 

Informace podle odstavce 3 obsahují alespoň 
b) popis postupů týkající se oznámení porušení spolu s uvedením 
1. informace, že oznámení porušení lze učinit anonymně, 
2. způsobu, jakým může Česká národní banka požadovat doplnění 
oznámení porušení nebo jeho objasnění, 
3. druhu, obsahu a časového rámce pro zpětnou vazbu o výsledcích 
oznámení porušení, kterou Česká národní banka poskytne osobě, která 
oznámení porušení učinila (dále jen „oznamovatel“), 

PT  

Čl. 2 bod 2 Pro účely této směrnice se rozumí:  
2) „nahlášenou osobou“ osoba, která je oznamovatelem obviněna z 
porušení nebo pokusu o porušení nařízení (EU) č. 596/2014;  

15/1998 
ve znění 
204/2017 

§ 18 odst. 8 Česká národní banka zavede odpovídající postupy pro předávání 
osobních údajů oznamovatele a osoby, která je údajně odpovědná za 
porušení nebo hrozící porušení přímo použitelného předpisu Evropské 
unie upravujícího zneužívání trhu (dále jen „nahlášená osoba“) uvnitř 
České národní banky a jiným orgánům nebo jiným osobám. 

PT  

Čl. 2 bod 3 Pro účely této směrnice se rozumí:  
3) „oznámením o porušení“ oznámení podané oznamovatelem 
příslušnému orgánu týkající se skutečného nebo možného porušení 
nařízení (EU) č. 596/2014. 

15/1998 
ve znění 
204/2017 

§ 15 odst. 1 Česká národní banka zavede, udržuje a uplatňuje účinný mechanismus 
hlášení, který umožňuje oznámení porušení nebo hrozícího porušení 
tohoto zákona, právního předpisu upravujícího podnikání na 
kapitálovém trhu, právního předpisu upravujícího investiční společnosti 
a investiční fondy, právních předpisů je provádějících a přímo 
použitelného předpisu Evropské unie v oblasti činností na finančních 
trzích43) (dále jen „oznámení porušení“) a vyhodnocení tohoto oznámení 
porušení. 
___________ 
43) Nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) č. 575/2013. 
Nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) č. 596/2014. 
Nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) č. 600/2014. 
Nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) č. 909/2014. 

PT  

Čl. 3 odst. 1 Členské státy zajistí, aby příslušné orgány určily pracovníky, kteří 
budou oznámení o porušení vyřizovat („určení pracovníci“). Určení 

15/1998 
ve znění 

§ 17 odst. 1 Česká národní banka určí zaměstnance, kteří přijímají a vyřizují 
oznámení porušení (dále jen „určení zaměstnanci“). Určení zaměstnanci 

PT  
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                                                                Právní předpis EU               Implementační předpisy ČR 
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Poznámka 

 

pracovníci musí být pro účely vyřizování oznámení o porušení 
proškoleni.  

204/2017 musí být dostatečně proškoleni k plnění úkolů podle odstavce 2. 

Čl. 3 odst. 2 Určení pracovníci plní tyto funkce:  
a) poskytují osobám, které vyjádří zájem, informace o postupech pro 
oznamování porušení;  
b) přijímají oznámení o porušení a následná opatření;  
c) udržují kontakt s oznamovatelem, pokud uvedl totožnost.  

15/1998  
ve znění 
204/2017 

§ 17 odst. 2 Určení zaměstnanci 
a) poskytují na žádost informace o postupech pro učinění oznámení 
porušení, 
b) přijímají a vyřizují oznámení porušení a 
c) udržují kontakt s oznamovatelem, pokud uvedl své kontaktní údaje. 

PT  

Čl. 4 odst. 1 Členské státy zajistí, aby příslušné orgány na svých internetových 
stránkách v samostatném, snadno nalezitelném a dostupném oddílu 
zveřejnily informace týkající se přijímání oznámení o porušení uvedené 
v odstavci 2. 

15/1998 
ve znění 
204/2017 

§ 15 odst. 3 Česká národní banka uveřejní na svých internetových stránkách v 
samostatné, snadno dohledatelné části transparentní, srozumitelné a 
spolehlivé informace o mechanismu hlášení podle odstavce 1, aby každý 
mohl učinit informované rozhodnutí, zda, jakým způsobem a kdy učiní 
oznámení porušení. 

PT  

Čl. 4 odst. 2 Informace uvedené v odstavci 1 zahrnují vše níže uvedené:  
a) prostředky komunikace pro přijímání oznámení o porušení a 
následných opatření a pro kontaktování určených pracovníků v souladu s 
čl. 6 odst. 1, včetně:  
1) telefonních čísel a informace, zda jsou hovory při využívání těchto 
telefonních linek zaznamenávány, či nikoli;  
2) vyhrazených elektronických a poštovních adres pro kontaktování 
určených pracovníků, které jsou bezpečné a zajišťují důvěrnost;  
b) postupy týkající se oznámení o porušení uvedené v článku 5;  
c) režim ochrany informací vztahující se na oznámení o porušení v 
rámci postupů týkajících se oznámení o porušení uvedených v článku 5;  
d) postupy na ochranu osob zaměstnaných na základě pracovní smlouvy;  
e) prohlášení, které jasně vysvětluje, že u osoby předávající informace 
příslušnému orgánu v souladu s nařízením (EU) č. 596/2014 se má za to, 
že neporušuje žádné omezení týkající se zpřístupňování informací 
vyplývající ze smlouvy nebo právního či správního předpisu a že jí v 
souvislosti s tímto zpřístupněním informací nevzniká žádná odpovědnost 
jakéhokoli druhu. 

15/1998 
ve znění 
204/2017 
 

§ 15 odst. 4 Informace podle odstavce 3 obsahují alespoň 
a) způsoby, jakými lze oznámení porušení učinit a způsoby, jakými 
Česká národní banka kontaktuje osobu, která oznámení porušení učinila, 
spolu s uvedením 
1. telefonních čísel, na které lze oznámení porušení učinit, včetně 
informace, zda jsou hovory nahrávány, 
2. elektronických a poštovních adres, na které lze oznámení porušení 
učinit a které jsou bezpečné a zajišťují důvěrnost, 
b) popis postupů týkající se oznámení porušení spolu s uvedením 
1. informace, že oznámení porušení lze učinit anonymně, 
 2. způsobu, jakým může Česká národní banka požadovat doplnění 
oznámení porušení nebo jeho objasnění, 
 3. druhu, obsahu a časového rámce pro zpětnou vazbu o výsledcích 
oznámení porušení, kterou Česká národní banka poskytne osobě, která 
oznámení porušení učinila (dále jen „oznamovatel“), 
c) režim ochrany informací obsažených v oznámení porušení, včetně 
podrobného popisu okolností, za nichž mohou být důvěrné údaje o 
oznamovateli zpřístupněny jiné osobě podle článků 27, 28 nebo 29 
nařízení Evropského parlamentu a Rady č. 596/2014 a podle § 26, 
d) popis postupů na ochranu oznamovatelů, zejména zaměstnanců osob 
podléhajících dohledu České národní banky, podle § 18a a 
e) prohlášení, že oznámení porušení nezakládá porušení žádného 

PT  
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                                                                Právní předpis EU               Implementační předpisy ČR 
Ustanovení (článek,odst., 
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Citace ustanovení Číslo Sb. / ID Ustanovení (§, 
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Poznámka 

 

omezení týkajícího se zpřístupňování informací, které vyplývá ze 
smlouvy nebo právního předpisu, a že oznamovateli v souvislosti s tímto 
zpřístupněním informací nevzniká žádná odpovědnost jakéhokoli druhu. 

Čl. 4 odst. 3 Příslušné orgány mohou na svých internetových stránkách zveřejnit 
podrobnější informace uvedené v odstavci 2 týkající se přijímání 
oznámení o porušení a následných opatření.  

15/1998 
ve znění 
204/2017 

§ 15 odst. 4 Informace podle odstavce 3 obsahují alespoň 
a) způsoby, jakými lze oznámení porušení učinit a způsoby, jakými 
Česká národní banka kontaktuje osobu, která oznámení porušení učinila, 
spolu s uvedením 
1. telefonních čísel, na které lze oznámení porušení učinit, včetně 

informace, zda jsou hovory nahrávány, 
2. elektronických a poštovních adres, na které lze oznámení porušení 

učinit a které jsou bezpečné a zajišťují důvěrnost, 
b) popis postupů týkající se oznámení porušení spolu s uvedením 
1. informace, že oznámení porušení lze učinit anonymně, 
2. způsobu, jakým může Česká národní banka požadovat doplnění 

oznámení porušení nebo jeho objasnění, 
3. druhu, obsahu a časového rámce pro zpětnou vazbu o výsledcích 

oznámení porušení, kterou Česká národní banka poskytne osobě, která 
oznámení porušení učinila (dále jen „oznamovatel“), 
c) režim ochrany informací obsažených v oznámení porušení, včetně 
podrobného popisu okolností, za nichž mohou být důvěrné údaje o 
oznamovateli zpřístupněny jiné osobě podle článků 27, 28 nebo 29 
nařízení Evropského parlamentu a Rady č. 596/2014 a podle § 26, 
d) popis postupů na ochranu oznamovatelů, zejména zaměstnanců osob 
podléhajících dohledu České národní banky, podle § 18a a 
e) prohlášení, že oznámení porušení nezakládá porušení žádného 
omezení týkajícího se zpřístupňování informací, které vyplývá ze 
smlouvy nebo právního předpisu, a že oznamovateli v souvislosti s tímto 
zpřístupněním informací nevzniká žádná odpovědnost jakéhokoli druhu. 

PT  

Čl. 5 odst. 1 V postupech týkajících se oznámení o porušení podle čl. 4 odst. 2 písm. 
b) musí být jasně uvedeny všechny tyto informace:  
a) informace, že oznámení o porušení může být rovněž podáno 
anonymně;  
b) způsob, jakým může příslušný orgán požadovat, aby oznamovatel 
objasnil oznámené informace nebo poskytl dodatečné informace, které 
jsou mu dostupné; 

15/1998 
ve znění 
204/2017 

§ 15 odst. 4 
písm. b) a c) 

Informace podle odstavce 3 obsahují alespoň 
b) popis postupů týkající se oznámení porušení spolu s uvedením 
1. informace, že oznámení porušení lze učinit anonymně, 
2. způsobu, jakým může Česká národní banka požadovat doplnění 
oznámení porušení nebo jeho objasnění, 
3. druhu, obsahu a časového rámce pro zpětnou vazbu o výsledcích 

PT  
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c) druh, obsah a časový rámec pro zpětnou vazbu o výsledcích oznámení 
o porušení, které může oznamovatel po oznámení očekávat;  
d) režim ochrany informací vztahující se na oznámení o porušení, včetně 
podrobného popisu okolností, za nichž mohou být důvěrné údaje 
oznamovatele zpřístupněny v souladu s články 27, 28 a 29 nařízení (EU) 
č. 596/2014.  

oznámení porušení, kterou Česká národní banka poskytne osobě, která 
oznámení porušení učinila (dále jen „oznamovatel“), 
c) režim ochrany informací obsažených v oznámení porušení, včetně 
podrobného popisu okolností, za nichž mohou být důvěrné údaje o 
oznamovateli zpřístupněny jiné osobě podle článků 27, 28 nebo 29 
nařízení Evropského parlamentu a Rady č. 596/2014 a podle § 26, 

Čl. 5 odst. 2 Podrobný popis uvedený v odst. 1 písm. d) musí zajistit informovanost 
oznamovatele o mimořádných případech, kdy důvěrnost údajů nelze 
zajistit, včetně případů, kdy je zpřístupnění údajů nezbytnou a 
přiměřenou povinností vyplývající z právních předpisů Unie nebo 
vnitrostátních právních předpisů v souvislosti s vyšetřováním nebo 
následným soudním řízením nebo za účelem ochrany svobod jiných 
osob, včetně práva nahlášené osoby na obhajobu, a v každém případě za 
podmínky náležitých ochranných opatření podle uvedených právních 
předpisů.  

15/1998 
ve znění 
204/2017 

§ 15 odst. 4 
písm. c) 

Informace podle odstavce 3 obsahují alespoň 
c) režim ochrany informací obsažených v oznámení porušení, včetně 
podrobného popisu okolností, za nichž mohou být důvěrné údaje o 
oznamovateli zpřístupněny jiné osobě podle článků 27, 28 nebo 29 
nařízení Evropského parlamentu a Rady č. 596/2014 a podle § 26, 

PT  

  15/1998 
ve znění 
308/2002, 
257/2004, 
381/2005, 
57/2006, 
70/2006, 
296/2007, 
230/2008, 
160/2010, 
37/2012, 
131/2015, 
375/2015 
a 
204/2017 

§ 26 odst. 1 
až 4 

(1) Zaměstnanci České národní banky vykonávající dohled v oblasti 
kapitálového trhu a osoby, jejichž služeb Česká národní banka využívá 
při výkonu dohledu nad kapitálovým trhem, a jejich zaměstnanci a 
členové poradních orgánů České národní banky pro oblast kapitálového 
trhu jsou povinni zachovávat mlčenlivost o všech informacích získaných 
v souvislosti s výkonem své činnosti, funkce nebo svého zaměstnání v 
oblasti dohledu nad kapitálovým trhem. Informace podle věty první 
může osoba, která má povinnost mlčenlivosti, použít jen způsobem a v 
rozsahu nutném pro plnění úkolů nebo výkon funkce v oblasti dohledu 
nad kapitálovým trhem nebo v soudním řízení vedeném v souvislosti s 
rozhodnutím nebo výkonem dohledu nad kapitálovým trhem nebo v 
obdobném mezinárodním řízení. Tyto informace mohou být použity i 
pro jiné účely než podle věty druhé, pokud s tím vysloví souhlas osoba, 
která informace poskytla. Porušením povinnosti mlčenlivosti není 
poskytnutí informace třetí osobě v souhrnné podobě tak, že nelze 
identifikovat konkrétní subjekt, kterého se informace týká. Povinnost 
mlčenlivosti trvá i po skončení činnosti, zaměstnání nebo funkce, které 
tuto povinnost založily. 
(2) Porušením mlčenlivosti podle odstavce 1 a čl. 27 nařízení 
Evropského parlamentu a Rady (EU) č. 596/2014 není poskytnutí 
informace 
a) zaměstnancům České národní banky, kteří spolupůsobí při výkonu 
dohledu nad finančním trhem v České republice a při řešení krize podle 
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zákona upravujícího ozdravné postupy a řešení krize na finančním trhu, 
b) úřadu v členském státě, který působí při výkonu dohledu nad 
finančním trhem, 
c) osobě se sídlem nebo trvalým pobytem v České republice nebo 
členském státě, která je 
1. likvidátorem, nuceným správcem, dočasným správcem, osobou 
vykonávající správu pro řešení krize podle zákona upravujícího 
ozdravné postupy a řešení krize na finančním trhu, insolvenčním 
správcem nebo osobou s obdobnou funkcí vykonávanou v subjektu 
působícím na finančním trhu a podléhajícím dohledu, 
2. auditorem zákonem stanovené účetní závěrky subjektu působícího na 
finančním trhu a podléhajícího dohledu, 
3. provozovatelem vypořádacího systému obchodů s cennými papíry 
poskytujícím vypořádací služby pro organizátora regulovaného trhu v 
České republice, pokud je poskytnutí informace nezbytné k zajištění 
řádného plnění funkcí této osoby v případě neplnění nebo hrozícího 
neplnění dluhů ze strany účastníka nebo účastníků regulovaného trhu, 
kterému tato osoba poskytuje služby, 
4. provozovatelem kompenzačního systému pro investory nebo systému 
pojištění vkladů, 
d) úřadu v České republice nebo v členském státě, který působí při 
výkonu dohledu nad osobami podle písmene c) bodů 1 a 2; Česká 
národní banka dále poskytne informaci úřadu v České republice nebo 
v členském státě, který působí při výkonu dohledu nad vypořádacími a 
platebními systémy a nad dodržováním práva obchodních korporací, 
e) legislativním útvarům ústředních správních úřadů zabývajících se 
legislativou na úseku finančního trhu, 
f) orgánům v České republice nebo v členském státě činným v trestním 
řízení nebo zabývajícími se bojem proti legalizaci výnosů z trestné 
činnosti anebo prováděním mezinárodních sankcí za účelem udržování 
mezinárodního míru a bezpečnosti, ochrany základních lidských práv a 
boje proti terorismu; informaci lze poskytnout rovněž mezinárodní 
organizaci působící na úseku boje proti trestné činnosti nebo legalizaci 
výnosů z trestné činnosti, 
g) soudu v souvislosti s insolvenčním řízením nebo obdobným 
zahraničním řízením, vedeným v případě úpadku osoby podléhající 
dohledu České národní banky; údaje týkající se třetích osob však 
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poskytnuty být nemohou, 
h) Veřejnému ochránci práv v souvislosti s šetřením podle zvláštního 
zákona, 
i) Evropským orgánům dohledu (Evropskému orgánu pro bankovnictví, 
Evropskému orgánu pro cenné papíry a trhy a Evropskému orgánu pro 
pojišťovnictví a zaměstnanecké penzijní pojištění)33) a Evropské radě 
pro systémová rizika34), 
j) Energetickému regulačnímu úřadu a Úřadu pro ochranu hospodářské 
soutěže podle právních předpisů upravujících podnikání v energetických 
odvětvích37), 
k) jiným osobám nebo orgánům, je-li to nezbytné k řešení krize a není-li 
to porušením mlčenlivosti podle zákona upravujícího ozdravné postupy 
a řešení krize na finančním trhu. 
(3) Porušením mlčenlivosti podle odstavce 1 a čl. 27 nařízení 
Evropského parlamentu a Rady (EU) č. 596/2014 dále není poskytnutí 
informace Evropské centrální bance a centrální bance členského státu. 
(4) Informace se subjektům a úřadům podle odstavce 2 poskytují 
způsobem a v rozsahu nutném pro plnění jejich úkolů nebo výkon jejich 
funkce a je-li pro ně zaveden režim povinnosti zachovávat mlčenlivost 
nejméně v rozsahu srovnatelném s rozsahem podle tohoto zákona. 

Čl. 6 odst. 1 Členské státy zajistí, aby pro přijímání oznámení o porušení a 
následných opatření příslušné orgány zřídily nezávislé a samostatné 
prostředky komunikace, které jsou bezpečné a zajišťují důvěrnost 
(„určené prostředky komunikace“).  

15/1998 
ve znění 
204/2017 

§ 16 odst. 1 Česká národní banka zavede, udržuje a používá pro přijímání oznámení 
porušení a pro sdělování následných opatření uživatelsky vstřícné, 
nezávislé, samostatné a bezpečné prostředky komunikace, které zajišťují 
důvěrnost informací. 

PT  

Čl. 6 odst. 2 Určené prostředky komunikace se považují za nezávislé a samostatné, 
splňují-li všechna tato kritéria:  
a) jsou odděleny od obecných prostředků komunikace příslušného 
orgánu, včetně těch, které příslušný orgán používá k interní komunikaci 
a komunikaci se třetími stranami při své běžné činnosti; 
b) jsou navrženy, vytvořeny a používány způsobem, který zajišťuje 
úplnost, celistvost a důvěrnost informací a brání přístupu neoprávněných 
pracovníků příslušného orgánu;  
c) umožňují dlouhodobé uchovávání informací v souladu s článkem 7 za 
účelem případného dalšího vyšetřování.  

15/1998 
ve znění 
204/2017 

§ 16 odst. 2 Prostředky komunikace podle odstavce 1 se považují za nezávislé a 
samostatné, pokud 
a) jsou odděleny od ostatních prostředků komunikace, které Česká 
národní banka používá, 
b) jsou navrženy, vytvořeny a používány způsobem, který zajišťuje 
úplnost, celistvost a důvěrnost informací a brání v přístupu 
neoprávněných osob a 
c) umožňují dlouhodobé uchovávání informací. 

PT  

Čl. 6 odst. 3 Určené prostředky komunikace musí umožňovat oznamování 
skutečných nebo možných porušení přinejmenším všemi těmito 

15/1998 
ve znění 

§ 16 odst. 3 Prostředky komunikace podle odstavce 1 umožní přijímat oznámení PT  
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způsoby:  
a) písemným oznámením v elektronické či papírové podobě;  
b) ústním oznámením prostřednictvím telefonu se záznamem hovoru, či 
bez něho;  
c) osobním setkáním s určeným pracovníkem příslušného orgánu.  

204/2017 porušení alespoň 
a) písemnou formou v elektronické i papírové podobě, 
b) ústní formou prostřednictvím telefonu (dále jen „telefonická forma“) 
se záznamem hovoru nebo bez takového záznamu a 
c) osobním setkáním s některým ze zaměstnanců určených podle § 17. 

Čl. 6 odst. 4 Před přijetím oznámení o porušení nebo nejpozději v okamžiku jeho 
přijetí poskytne příslušný orgán oznamovateli informace uvedené v čl. 4 
odst. 2.  

15/1998 
ve znění 
204/2017 

§ 15 odst. 5 Česká národní banka poskytne potenciálnímu oznamovateli před 
přijetím oznámení porušení nebo v okamžiku jeho přijetí informace 
podle odstavce 3 a 4. 

PT  

Čl. 6 odst. 5 Příslušné orgány zajistí, že oznámení o porušení obdržené jiným 
způsobem než prostřednictvím určených prostředků komunikace 
uvedených v tomto článku, bude bezodkladně beze změny 
prostřednictvím určených prostředků komunikace předáno určeným 
pracovníkům příslušného orgánu.  

15/1998 
ve znění 
204/2017 

§ 18 odst. 1 Obdrží-li Česká národní banka oznámení porušení jiným způsobem než 
prostřednictvím prostředků komunikace podle § 16, předá bezodkladně a 
beze změny toto oznámení porušení určeným zaměstnancům 
prostřednictvím prostředků komunikace podle § 16. 

PT  

Čl. 7 odst. 1 Členské státy zajistí, aby příslušné orgány vedly záznamy o každém 
přijatém oznámení o porušení.  

15/1998 
ve znění 
204/2017 

§ 18 odst. 2 Česká národní banka vede záznam o každém přijatém oznámení 
porušení. 

PT  

Čl. 7 odst. 2 Příslušné orgány neprodleně potvrdí přijetí písemného oznámení o 
porušení na poštovní či elektronickou adresu, kterou oznamovatel uvedl, 
ledaže by oznamovatel výslovně požádal jinak nebo pokud by se 
příslušný orgán důvodně domníval, že potvrzení přijetí písemného 
oznámení by ohrozilo ochranu totožnosti oznamovatele.  

15/1998 
ve znění 
204/2017 

§ 18 odst. 3 Česká národní banka potvrdí přijetí písemného oznámení porušení na 
elektronickou nebo poštovní adresu, kterou oznamovatel uvedl, pokud 
nepožádal o jiný způsob potvrzení. Česká národní banka nepotvrdí 
přijetí tohoto oznámení, pokud by tím byla ohrožena ochrana osobních 
údajů oznamovatele. 

PT  

Čl. 7 odst. 3 Jestliže je pro oznámení porušení použita telefonní linka se záznamem 
hovorů, je příslušný orgán oprávněn ústní oznámení zdokumentovat 
formou:  
a) zvukového záznamu hovoru v trvalé a dohledatelné podobě, nebo  
b) úplného a přesného přepisu hovoru vypracovaného určenými 
pracovníky příslušného orgánu. V případech, kdy oznamovatel uvedl 
svou totožnost, nabídne mu příslušný orgán možnost přepis hovoru 
zkontrolovat, opravit a odsouhlasit svým podpisem.  

15/1998 
Sb. ve 
znění 
204/2017 

§ 18 odst. 4 Česká národní banka je po přijetí oznámení porušení telefonickou 
formou se záznamem hovoru oprávněna takové oznámení zaznamenat 
formou 
a) zvukového záznamu v trvalé a dohledatelné podobě, nebo 
b) úplného a přesného přepisu takového hovoru; Česká národní banka 
umožní oznamovateli tento přepis hovoru zkontrolovat, opravit a 
odsouhlasit svým podpisem. 

PT  

Čl. 7 odst. 4 Jestliže je pro oznámení porušení použita telefonní linka bez záznamu 
hovorů, je příslušný orgán oprávněn ústní oznámení zdokumentovat 
formou přesného zápisu o hovoru vypracovaného určeným pracovníkem 
příslušného orgánu. V případech, kdy oznamovatel uvedl svou totožnost, 
nabídne mu příslušný orgán možnost zápis o hovoru zkontrolovat, 
opravit a odsouhlasit svým podpisem.  

15/1998 
ve znění 
204/2017 

§ 18 odst. 5 Česká národní banka je po přijetí oznámení porušení telefonickou 
formou bez záznamu hovoru oprávněna takové oznámení zaznamenat 
formou přesného zápisu o takovém hovoru. Česká národní banka 
umožní oznamovateli zápis o hovoru zkontrolovat, opravit a odsouhlasit 
svým podpisem. 

PT  



Srovnávací tabulka pro posouzení implementace předpisu Evropské unie                                                                                                                                

*/ použijte zkratky : PT- plná transpozice, DT- dílčí transpozice, NT- netransponováno, PAD - plná adaptace, DAD - dílčí adaptace, NA - neadaptováno                                  asm      str. 8 z 10   

Celex: 32015L2392 Lhůta pro implementaci 03. 07. 2016 Úřední věstník                     L 332 126 Gestor MF Zpracoval (jméno+datum): Mgr. Markéta Michálková,  11. 7. 2017 

Název: Prováděcí směrnice Komise (EU) 2015/2392 ze dne 17. prosince 2015 k nařízení Evropského parlamentu a Rady 
(EU) č. 596/2014, pokud jde o oznamování skutečných nebo možných porušení tohoto nařízení příslušným 
orgánům 

Schválil    (jméno+datum): Mgr. Bc. Aleš Králík, LL.M.,  
11. 7. 2017 

                                                                Právní předpis EU               Implementační předpisy ČR 
Ustanovení (článek,odst., 
písm., atd.) 

Citace ustanovení Číslo Sb. / ID Ustanovení (§, 
odst., písm., atd.) 

Citace ustanovení Vyhodnocení * 

 

Poznámka 

 

Čl. 7 odst. 5 Jestliže osoba požaduje pro oznámení porušení osobní setkání s 
určenými pracovníky příslušného orgánu podle čl. 6 odst. 3 písm. c), 
příslušné orgány zajistí, aby o setkání byly vypracovány a uchovávány 
úplné a přesné záznamy v trvalé a dohledatelné podobě. Příslušný orgán 
je oprávněn zdokumentovat setkání formou:  
a) zvukového záznamu rozhovoru v trvalé a dohledatelné podobě, nebo 
b) přesného zápisu ze setkání vypracovaného určenými pracovníky 
příslušného orgánu. V případech, kdy oznamovatel uvedl svou totožnost, 
nabídne mu příslušný orgán možnost zápis ze setkání zkontrolovat, 
opravit a odsouhlasit svým podpisem.  

15/1998 
ve znění 
204/2017 

§ 18 odst. 6 V případě, že má k oznámení porušení dojít při osobním setkání s 
určeným zaměstnancem, Česká národní banka zajistí úplný a věrný 
záznam z tohoto setkání v trvalé a vyhledatelné podobě formou 
a) zvukového záznamu, nebo 
b) podrobného zápisu; v tom případě umožní oznamovateli kontrolu a 
opravy zápisu a potvrzení souhlasu svým podpisem. 

PT  

Čl. 8 odst. 1 Členské státy zavedou postupy, které zajistí účinnou výměnu informací 
a spolupráci mezi příslušnými orgány a jinými relevantními orgány 
zapojenými do ochrany osob zaměstnaných na základě pracovní 
smlouvy, které oznámí porušení nařízení (EU) č. 596/2014 příslušnému 
orgánu nebo jsou z takového porušení obviněny, před odplatou, 
diskriminací nebo jinými druhy nespravedlivého zacházení, k němuž 
dochází v důsledku oznámení porušení nařízení (EU) č. 596/2014 nebo v 
souvislosti s ním.  

15/1998 
ve znění 
204/2017 

§ 18b odst. 1 Česká národní banka spolupracuje se Státním úřadem inspekce práce při 
zajišťování ochrany oznamovatele a nahlášené osoby před odplatou, 
diskriminací nebo jinými druhy nespravedlivého zacházení, ke kterým 
by mohlo dojít v důsledku oznámení porušení nebo v souvislosti s ním. 

PT  

Čl. 8 odst. 2 Postupy uvedené v odstavci 1 zajišťují alespoň:  
a) přístup oznamovatele k uceleným informacím a poradenství týkajícím 
se opatření a postupů, které jsou k dispozici podle vnitrostátního práva 
na ochranu proti nespravedlivému zacházení, včetně postupů pro 
nárokování peněžitých náhrad;  
b) přístup oznamovatele k účinné pomoci od příslušných orgánů ve 
vztahu k jiným relevantním orgánům zapojeným do její ochrany proti 
nespravedlivému zacházení, včetně potvrzení postavení informátora v 
případě pracovněprávních sporů.  

15/1998 
ve znění 
204/2017 

§ 18b odst. 2 V rámci spolupráce podle odstavce 1 Česká národní banka a Státní úřad 
inspekce práce zajistí, aby oznamovatel měl přístup k 
a) uceleným informacím a poradenství o 
1. opatřeních a o postupech na ochranu osob proti nespravedlivému 
zacházení a 
2. postupech pro nárokování peněžitých náhrad za způsobenou škodu 
nebo újmu v souvislosti s podaným oznámením porušení, a 
b) účinné pomoci České národní banky ve vztahu ke Státnímu úřadu 
inspekce práce, včetně potvrzení postavení oznamovatele v případě 
pracovněprávních sporů. 

PT  

Čl. 9 odst. 1 Členské státy zajistí, aby příslušné orgány uchovávaly záznamy podle 
článku 7 v důvěrném a zabezpečeném systému.  

15/1998 
ve znění 
204/2017 

§ 18 odst. 7 Česká národní banka uchovává záznamy, zápisy a přepisy podle 
odstavce 4 až 6 v důvěrném a zabezpečeném systému, přičemž přístup k 
údajům z tohoto systému mají pouze zaměstnanci České národní banky, 
kteří tyto údaje potřebují k plnění svých pracovních povinností. 

PT  

Čl. 9 odst. 2 Přístup do systému uvedeného v odstavci 1 podléhá omezením, na 
jejichž základě jsou uchovávané údaje k dispozici pouze pracovníkům 
příslušného orgánu, pro něž je přístup k těmto údajům nezbytný k plnění 

15/1998 
ve znění 
204/2017 

§ 18 odst. 7 Česká národní banka uchovává záznamy, zápisy a přepisy podle 
odstavce 4 až 6 v důvěrném a zabezpečeném systému, přičemž přístup k 
údajům z tohoto systému mají pouze zaměstnanci České národní banky, 

PT  
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Celex: 32015L2392 Lhůta pro implementaci 03. 07. 2016 Úřední věstník                     L 332 126 Gestor MF Zpracoval (jméno+datum): Mgr. Markéta Michálková,  11. 7. 2017 

Název: Prováděcí směrnice Komise (EU) 2015/2392 ze dne 17. prosince 2015 k nařízení Evropského parlamentu a Rady 
(EU) č. 596/2014, pokud jde o oznamování skutečných nebo možných porušení tohoto nařízení příslušným 
orgánům 

Schválil    (jméno+datum): Mgr. Bc. Aleš Králík, LL.M.,  
11. 7. 2017 

                                                                Právní předpis EU               Implementační předpisy ČR 
Ustanovení (článek,odst., 
písm., atd.) 

Citace ustanovení Číslo Sb. / ID Ustanovení (§, 
odst., písm., atd.) 

Citace ustanovení Vyhodnocení * 

 

Poznámka 

 

jejich služebních povinností.  kteří tyto údaje potřebují k plnění svých pracovních povinností. 

Čl. 10 odst. 1 Členské státy zajistí, aby příslušné orgány zavedly odpovídající postupy 
pro předávání osobních údajů oznamovatele a nahlášené osoby uvnitř a 
vně příslušného orgánu.  

15/1998 
ve znění 
204/2017 

§ 18 odst. 8 Česká národní banka zavede odpovídající postupy pro předávání 
osobních údajů oznamovatele a osoby, která je údajně odpovědná za 
porušení nebo hrozící porušení přímo použitelného předpisu Evropské 
unie upravujícího zneužívání trhu (dále jen „nahlášená osoba“) uvnitř 
České národní banky a jiným orgánům nebo jiným osobám.  

PT  

Čl. 10 odst. 2 Členské státy zajistí, aby předáváním údajů týkajících se oznámení o 
porušení uvnitř nebo vně příslušného orgánu nedošlo přímo ani nepřímo 
k odhalení totožnosti oznamovatele nebo nahlášené osoby nebo ke 
zpřístupnění jiných odkazů na okolnosti, které by umožnily vyvodit 
totožnost oznamovatele nebo nahlášené osoby, ledaže je takové předání 
v souladu s režimem ochrany informací uvedeným v čl. 5 odst. 1 písm. 
d).  

15/1998 
ve znění 
204/2017 

§ 18 odst. 9 Česká národní banka zajistí, aby předáním údajů týkajících se oznámení 
porušení uvnitř České národní banky nebo jiným orgánům nebo jiným 
osobám nedošlo k odhalení totožnosti oznamovatele nebo nahlášené 
osoby, ledaže je takové předání osobních údajů v souladu s § 26. 

PT  

Čl. 11 odst. 1 Pokud totožnost nahlášené osoby není veřejně známa, zajistí dotčený 
členský stát, aby její totožnost byla chráněna přinejmenším stejným 
způsobem jako totožnost osoby, která je předmětem vyšetřování ze 
strany příslušného orgánu.  

15/1998 
ve znění 
204/2017 

§ 18a odst. 3 Není-li totožnost nahlášené osoby veřejně známa, Česká národní banka 
zajistí ochranu jejích osobních údajů srovnatelnou s ochranou osob, proti 
kterým Česká národní banka zahájila správní řízení. Pro ochranu 
osobních údajů nahlášené osoby se použijí postupy podle § 18 odst. 7. 

PT  

Čl. 11 odst. 2 Pro ochranu totožnosti nahlášených osob se použijí postupy stanovené v 
článku 9.  

15/1998 
ve znění 
204/2017 

§ 18a odst. 3 Není-li totožnost nahlášené osoby veřejně známa, Česká národní banka 
zajistí ochranu jejích osobních údajů srovnatelnou s ochranou osob, proti 
kterým Česká národní banka zahájila správní řízení. Pro ochranu 
osobních údajů nahlášené osoby se použijí postupy podle § 18 odst. 7. 

PT  

Čl. 12 Členské státy zajistí, aby příslušné orgány své postupy pro přijímání 
oznámení o porušení a následných opatření pravidelně, nejméně však 
jednou za dva roky, přezkoumávaly. Při přezkumu postupů vezmou 
příslušné orgány v úvahu své zkušenosti i zkušenosti jiných příslušných 
orgánů a postupy upraví v souladu s vývojem trhu a technologií.  

15/1998 
ve znění 
204/2017 

§ 18c Česká národní banka pravidelně, nejméně jednou za 2 roky, přezkoumá 
své postupy pro přijímání a vyřizování oznámení porušení, přičemž 
vezme v úvahu zkušenosti své i orgánů dohledu nad kapitálovým trhem 
v jiném členském státu Evropské unie v této oblasti a tyto postupy 
upraví v souladu s vývojem trhu a technologií. 

PT  

Čl. 13 Členské státy přijmou a zveřejní právní a správní předpisy nezbytné pro 
dosažení souladu s touto směrnicí do 3. července 2016. Neprodleně sdělí 
Komisi jejich znění.  
Budou tyto předpisy používat od 3. července 2016.  
Tyto předpisy přijaté členskými státy musí obsahovat odkaz na tuto 
směrnici nebo musí být takový odkaz učiněn při jejich úředním 
vyhlášení. Způsob odkazu si stanoví členské státy.  

  Nerelevantní z hlediska transpozice.  NT  

Čl. 14 Tato směrnice vstupuje v platnost dvacátým dnem po vyhlášení v 
Úředním věstníku Evropské unie.  

  Nerelevantní z hlediska transpozice. NT  
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Rekapitulace platných předpisů a legislativních návrhů, jejichž prostřednictvím je implementován předpis  ES/EU 

 
 
1. Seznam platných předpisů ČR (úplné názvy). 

Poř. č Číslo.Sb. Název předpisu Účinnost předpisu 

1.  15/1998 Zákon o dohledu v oblasti kapitálového trhu a o změně a doplnění dalších zákonů (dříve o Komisi pro cenné papíry a o změně a doplnění dalších zákonů) 1. 4. 1998 

2.  308/2002 Zákon, kterým se mění zákon č. 15/1998 Sb., o Komisi pro cenné papíry a o změně a doplnění dalších zákonů, ve znění pozdějších předpisů, a některé další zákony 12.7.2002 

3.  257/2004 Zákon, kterým se mění některé zákony v souvislosti s přijetím zákona o podnikání na kapitálovém trhu, zákona o kolektivním investování a zákona o dluhopisech 1.5.2004 

4.  381/2005 Zákon, kterým se mění zákon č. 349/1999 Sb., o Veřejném ochránci práv, ve znění pozdějších předpisů, a některé další zákony 1.1.2006 

5.  57/2006 Zákon o změně zákonů v souvislosti se sjednocením dohledu nad finančním trhem 1.4.2006 

6.  70/2006 Zákon, kterým se mění některé zákony v souvislosti s přijetím zákona o provádění mezinárodních sankcí 1.4.2006 

7.  296/2007 Zákon, kterým se mění zákon č. 182/2006 Sb., o úpadku a způsobech jeho řešení (insolvenční zákon), ve znění pozdějších předpisů, a některé zákony v souvislosti s jeho přijetím 1.1.2008 

8.  230/2008  Zákon, kterým se mění zákon č. 256/2004 Sb., o podnikání na kapitálovém trhu, ve znění pozdějších předpisů, a další související zákony 1.7.2008 

9.  160/2010 Zákon, kterým se mění některé zákony v souvislosti s přijetím nařízení Evropského parlamentu a Rady o ratingových agenturách 7.6.2010 

10.  37/2012 Zákon, kterým se mění některé zákony v souvislosti s reformou dohledu nad finančním trhem v Evropské unii 31.1.2012 

11.  131/2015 Zákon, kterým se mění některé zákony v souvislosti s přijetím zákona o provádění mezinárodních sankcí 5.6.2015 

12.  375/2015 Zákon, kterým se mění některé zákony v souvislosti s přijetím zákona o ozdravných postupech a řešení krize na finančním trhu a v souvislosti s úpravou systému pojištění vkladů 1.1.2016 

13.  204/2017 Zákon, kterým se mění zákon č. 256/2004 Sb., o podnikání na kapitálovém trhu, ve znění pozdějších předpisů, a další související zákony 13.8.2017 / 
3.1.2018 

 
 

2. Seznam návrhů předpisů ČR (úplné názvy). 
Poř.č. Číslo ID Předkladatel Název návrhu předpisu Předpokládané 

datum zahájení 
přípravy / stav 

přípravy 

Předpokládané 
datum předložení 

vládě  

Předpokládané 
datum nabytí 

účinnosti 

1.        

2.        

 
3. Poznámky  

Poř.č. Text poznámky 
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